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71. szaám. Brassó, Kedd, junius 28-án. III. évfolyam 1897. 

Egy szó a maga idejében. 
Julius hó elsejével lapunk idei évfolya- 

mának második felébe lép. A harmadik év 

második fele lesz ez. A létjogosultság próba- 
idejének utolsó részlete. Három év rendesen 
egy hirlap létjogosultságának próbaideje. 

" Azt hiszszük, e félev csak megerősíteni 

fogja az eddigi tapasztalatot: hogy e lapra 
Brassóban úgy a magyarság, mint községi 

szampontból feltétlen szükség van. Nem az el- 
bizakodottság szava ez, csak az öntudaté. Te- 
kintsünk vissza létünk három évére s nézztük 
a magyarság haladását s városi ügyeink me- 
netét. Ki tagadná, hogy amaz óriási mérvben 

haladt s emez nem oly kirívó, nem oly fel- 

tünő többé, mint eddig. S vajjon ki tagadná, 
hogy ebben nagy része van a „Brassó"-nak is, 

mely egyrészt kapcsot képez az anyaország s e 
végvidéki magyarság között, másrészt nyílt sza- 

vával gátat emel a nemzetiségi tendencziáknak. 
Szolgáltuk eddig öt megye magyarságát 

első sorban, szolgálni fogjuk ezentúl is. Brassó-, 

Fogaras-, Nagy- és Kisküküllő- s Szeben vár- 
megyék magyarságának mi valánk szószólói, 
azok leszünk ezentúl is. Programmunk a ma- 

yarság ei Őősbí ése, tekintélyének és hatalmának 
öregbítése. Zá zlónk a szabadelvüség zászlaja, 
mely szolgál minden igazságos ügyet. 

Programunk nem fog változni jövőben sem, 
Mindvégig hűek fogunk ahhoz maradni, mert 
ebben látjuk biztosítékát az egészséges fejlődés- 
nek. Használni akarunk ezentúl is a hazának 
s e végvidéki magyarságnak. Szolgálni akarjuk 
érdekeit önmegtagadással is, ha kell. 

Békét hirdetünk és békére törekszünk, hogy 
annál biztosabban fejlődhessünk. Nehéz időket 
éltünk a közelmult politikai mozgalmak alatt, de 
ezen is túl vagyunk már. Minden teher s küzde- 
lem közepette csak a nagy közönség meleg támo- 
gatása volt lelkesítőnk. Ezt kérjük továbbra is. 
Nem igérünk sennut, csak tenni fogunk. 

Kérjük a t. közönség szíves támogatását. 
Vállalatunk nagy anyagi áldozatokkal jár. Hogy 
ezeket leküzdhessük, nemcsak szellemi és erköl- 
csi, hanem anyagi támogatás is kell. Ezt kérjük 
a második félév küszöbén. Ha min len t. elő- 
fizetőnk csak egy-egy előfizetővel gyarapítaná 
olvasóink számát, dúsan fizetne. 

Brassó, 1887. junius hó 23-án. 
A „Rrassó" 

szerkesztősége és kiadóhivatala. 

A tanév végén. 

Még csak nehány nap és bezárulnak az 
iskolák kapui s a tanuló ifjuság megy élvezni 
az édes nyugalmat. Mert munka után édes a 
nyugalom. 

A tanév végén tekintsünk vissza egy pil- 
lanatra a lefolyt iskolai időre. 

Iskolákban nem szükölködünk. A mi 
csak középiskola van az országban, megvan 
nálunk. Sőt több tannyelvben is. 

Vannak kitünő magyar iskoláink, melyek 
ma már minden tekintetben kiállják a versenyt 
akár a külföldi, akár a belföldi hason intéze- 
tekkel. 

Főgymnasiumunk - bár berendezésében 
sok kivánni valót hagy fenn — oly ifjakat 
küld fel a főiskolákra, hogy azok bizvást 
megállják a sarat más iskolák maturenseivel. 

Főreáliskolánk még nem teljes. 
most van legifjabb gyermekkorában. De- most 
is már számos bizonyitékot nyujt arra, hogy 
ez iskola ritkitani fogja párját az országban 
s itt a keleti határszél hasonirányu iskolái 
között vezérszerepet fog játszani. Szervezete, 
tantestülete minden tekintetben kifogásolha- 
tatlan. ; 

Két szakiskolánk, a középkereskedelmi 
és közép faipariskola éppenséggel speczialitá- 
sok az erdélyi részekben. Az előbbi hivatva 
vaán karöltve a főreáliskolával, művelt kereske- 
dő osztályt nevelni, a másik, az egyetlen ily 
iskola erdélyi részeinkben, egyenesen úttörői 
szerepre van hivatva, hogy népszerüsiítse az 
iparos pályát, midőn müvelt, szakmájukban 
kiképzett iparos elemet nevel, másrészt pedig 
hogy tökéletesitse azon iparágat, melynek e 
vidéken legtöbb kilátása van: a faipart. Szer- 
vezése ezen iskoláknak még nincs befejezve, 
Mint a főreáliskola, ugy ezek is gyenge cse- 
meték még. De vezetésök, szervezetök elég 
garanczia arra nézve, hogy mindhárom tere- 
bélyes fává növi ki magát, melynek árnyé- 
kában előre törekvő ifjak kielégitendik tudo- 
mányszomjukat, – hogy majdan a hazának 
derék polgáraivá, a társadalom já tagjaivá 
váljanak. 

S a mily arányban fejlődnek ezek, azon 
arányban szünik meg fipolgári iskolánk, mely 
ennyi rokon intézet mellett szükségtelen. Leá- 
nyaink kiképzésére fenmarad a leánypolgári 

Csak 

kerülnek. 
minden tekintetben müvelt, a kor legfokozot- 
tabb igényeinek megfelelő magyarságot, hogy 
ez imponáljon müveltsége által. 

iskola. Erre nagy szükségünk is van. A nő- 
nek is kell bizonyos müveltség. A társadalom 
fejlett igényeit a nőnek is ki kell elégiteni. 
S ezt annál is inkább mert a nőnek kezében 
van a jövő nemzedék. A nő neveli a haza 
gyermekeit. Már pedig a hol nincs kellő mü- 
veltség, ott nem lehet jó nevelés. ű 

Hasonló iskolákkal, mint mi magyarok, 
rendelkeznek többé-kevésbbé a szászok és ro- 
mánok. Maguk az iskolák nem eshetnek kifo- 
gás alá. Azonban annál inkább a szellem, 
mely bennök uralkodik s melyet az ifjuság 
ott magába sziv, hogy az élet hosszu pályá- 
ján e szellem kisértse. Hazafias érzület s szel- 
lem tekintetében marad sok kivánni való. 

Elemi iskoláink ép ugy, mint a közép- 
iskolák, kitünőek. Ha minden megye, minden 
város ily iskolákkal rendelkeznék, mint Bras- 
sómegye, ugy hazánk kulturális tekintetben 
egy hajszálnyival sem állana hátrább, mint a 
kulturájával annyira dicsekvő németek, avagy 
az elismert müveltségü francziák. 

Az/ ország óriási áldozatokat hoz Brassó- 
megyéétt. Iskolái évről-évre ezrekbe s ezrekbe 

Czélja: itt a végvidéken nevelni 

A mai korban csak erélylyel párosult 
müveltség az, melylyel imponálhatunk társnem- 
zetiségeinknek. 

S a hol oly magyar iskolák vannak, 
mint nálunk, ott az alapos müveltség alapja 
meg van vetve, ott az áldozat, melyet az is- 
kolák fentartása követel, nem áldozat, hanem 
tőke, mely dusan fog kamatozni az államnak: 

Ilyenkor, a tanév végén, mikor alkal- 
munk van jelen lehetni iskoláink évzáró vizs- 
gálatain s személyesen meggyőződni azok szel- 
leméről, irányáról s előmeneteléről, örömmel 
tekintünk végig a lefolyt tanéven s büszkén 
élvezzük az eredmény örömeit. 

Valóban nagy feladat az, melyre ma- 
gyar tanáraink s tanitóink vállalkoztak. Ad- 
jon nekik az ég erőt a kitartásra s jutalmazza 
őket a társadalom, a haza elismerése és cse- 
metéik fokozatos erősbödése. 

Részünkről nem is késünk az igaz, őszinte 
elismerés kifejezésével. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Mi a boldogság? 

Mi a bo'dogság? – kérdezik sokan. 

Hir, kincs, gyönyör birása talán? 
Vidám ifjuság borutlan ege? 

Vagy nyugalom éltünk alkonyán ? 

Ime, e pár sorban megfejtem neked: 

A nyelvtanban főnévnek tudják; 

De a való é etben ige, 

Emlékezettel ird a multját. 

És a jövőjét reménynek nevezd, 
Akarod tudni, hogy van a jelen ? 
Biz' én azt magam sem tudhatom, 

Mert biányos ige, — kedvesem! 

Végh Mátyás. 

Brassó és vidéke legrégibb kora. 
(Folytatás.) 

Az 1213-dik évben Willermus püspök az egy- 

elenak járó tizedet is a lovagoknak ajándékozza, de 
sal 

k magyarok vagy székelyek telepednek a Barcza 

üldére, azoktól tizedet nem vehetnek, az az egyházé 

a szász gyarmatosoktól, azon kikötéssel, hogy 

maradván (eo tamen excepto, quod si Hungaros vel 
Siculos ad dictam terrem transire contigerit, nobis et 
Eeclesiae nostrae in decimis teneantur respondere.) 

Ez időben kezdődnek el a Barcza sikján a ké- 
sőbbi szász helyiségek alakulni, helyök által kijelölve, 
hogy hol volt tulajdonképen a duló kun becsapások 
által a föld lakóiból kipusztulva, s ekkor kezdett a 
Brassóhegyi várteleptől nem messze a Spreng domb- 
jára is egy kisebb erőd épülni s annak védelme alatt 
a körülte elterülő sikon egy uj, egészen szász telep 
alakulni, melynek lakosai a már használatban volt 
vár nevéről Brassói szászoknak (saxones de Barassu) 
neveztettek. 

Mily viszonyok között alakult az uj telep, nem 
tudhatni; csak annyit sejthetünk nevéből következtet- 
hető teljes szász voltából, hogy az addig Brassótól 
csak nevét kölcsönözte, de különben egész külön te- 
lep volt, és a körülményekből, hogy a német lovag- 
rend korában főbb szerepet nem játszhatott s igy a 
Czenkhegyi várral, az azutánni elnevezésen kivül 
egyéb összeköttetésben alig lehetett. 

A lovagrend főrendháza, mint a hagyományok 
tartják s a név maga mutatja, Földvár (Marienburg) 
volt, s az inenső oldalon Ujváros (Neustadt) nevet 
vele szemben Keresztyénfalva kapott. Sőt még az- 
után is, hogy Földvár a lovagokkal jelentőségét elvesz- 

tette, Feketehalommal kellett az elsőség felett meg- 

küzdeni. Azonban a német lovagrend csak az 1225-dik 
évig s igy csak mintegy 14 évig tartózkodott a Bar- 
czán. Elgazdagodva, ki akarta a Barczát a magyar 
korona fősége alól szakitani, miért is az 1225- dik 
évben elüzetett innen. 

k 

A német lovagrend elüzése a Barczán nagy vál- 
tozást idézett elő. Ez eredetileg a határszél védelmére 
lett behiva, következőleg az ő gyarmatai is ily czél- 
lal telepittettek ide. Azonban ők, mint később, uj ha- 
zájukban meghonositott rendszerük mutatta, maguk- 
nak uradalmat állitani s telepitvényeseiket jobbágyi 
állapotra sülyeszteni szándékoztak, sőt 1222-ben reá- 
juk, mint szolgáló emhereikre királyi adomány-levelet 
is eszközöltek. Ez a német lovagrend elüzésével meg- 
változott. De másfelől az ország határszéle is ismét 
őrizetlenül maradván, azt rendezni kellett. 

Vannak, kik minden bővebb indok nélkül fel- 
tenni látszanak, hogy a lovagrend elüzetésével az ő 
helyükbe, birtokaik- és váraikba eddigi gyarmatosaik, 
a mai szászok ősei léptek volna, s ekkor a Brassó- 
ezenki vár is a Sreng dombjánál keletkezett szász te- 
lepnek adatott volna át. Ez azonban ellenkezik min- 
den valószinüséggel és későbbi világos adatokkal. 

Hogy a szász telepek az ő elhatalmasult uraik, 
a lovagok ügyével a magukét nem azonosították, 
azokkal szemben volt alárendelt szolgai viszonyuk-
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Belföld. 
Brassó, junius 27. (Pénzbüntetések megosztása.) 

A belügyminiszter körrendeletben tudatja a törvény- 

hatóságokkal, hogy az eddig ,az országos rabsegély 

és javitó intézeti alap javára befolyt büntetéspénzek 

jövőre két különálló, névszerint az ,országos rabse- 

gély- javitó- és letartóztatási intézeti alap" és a ,köz- 

igazgatási fogházak és tolonczházak létesitésére be- 

folyt büntetéspénzek czimű alap közt lesznek meg- 
osztandók. Az ezekről vezetett nyilvántartási naplókat 

ugy mint eddig félévenkint, de a folyó évi julius 1-től 

kezdve nem az igazságügyminiszteri, hanem a bel- 

ügyminiszteri számvevőséghez kell küldeni, a kirótt 

büntetéspénzeknek a kir. adóhivatalokba való beszál- 
Htásánál pedig az ellennyugtán mindig pontosan meg- 

jelölendő, hogy az összeg a közigazgatási fogházak és 
tolonczházak létesitésére befolyt pénzbüntetések alapja 

javára beszállittatik. 

A horvát tartománygyülés szeptember hó első 
napjaira fog egybehivatni, ugy, hogy a tartomány- 

gyülés még a magyar országgyülés megalakulása előtt 

azon helyzetben lesz. hogy megválaszthatja képvise- 

lőit a közös országgyülésre. - A horvát tartomány- 

gyülés a törvény értelmében valószinüleg augusztus 

hóban fog legfelsőbb kézirattal egybehivatni. 

Külföld. 
Az afghán ügy. Igazi gőzerővel dolgozik a fran- 

czia és az orosz diplomáczia a török fővárosban, 
hogy meghiusitsa az egyiptomi egyezmény végleges 

szentesitését. Ezzel szemben egy ideig az angol nagy- 

követ azzal fenyegetőzött, hogy elutazik, ha a szul- 

tán jóvá nem hagyja a már megkötött egyezményt. 

De most, ugy látszik, angol részről nem erőszakolják 

többé a dolgot s nem fogják a diplomácziai össze- 

köttetést megszakitani akkor sem, ha a szultán meg- 

tagadja aláirását. Az orosz nagykövet egyébiránt a 

bolgár kérdésben is erősen b folyásolni igyekszik a 

portát, a mi a szobranje küszöbön álló megnyitásá- 
val szemben kettős figyelmet érdemel. Az afghán ha- 

tárrendezés valóságos tengeri kigyóvá lett. Mindunta- 

lan közölnek róla feltűnő s ellentmondó hireket. A 

legujabb hir az, hogy az orosz-angol tárgyalásokban 

kedvező fordulat állt be s a megoldás közelebbre 

várható. : 

A római propaganda fide tanácsosa, Msgre Per- 
sico és titkára Gualdi a pápa megbizásából Irországba 
utaznak. Küldetésükről hiteles forrásból a következőt 
közlik: A pápa ezzel csak barátságos érzületének és 
igazságosságának Angolországgal szemben akar kifejezést 
adni; a norfolki herczeg Irországra vonatkozó jelentését 
nem vehette tudomásul, mert ugv látszott, hogy ezt 
pártszellem sugallta. Az irországiakat nem áldozhatja 

fel, de hogy a dolgok állásáról tárgyilagosan értesül- 
jön, megbizható térfiakat küld ki, a kik az ügyeket 
saját szemükkel fogják megvizsgálni és aztán a püs- 
pökökkel érintkezésbe lépnek. A küldöttség adatokat 
fog gyüjteni az ir lelkészség magatartásáról, de egy- 
általában nincs szándékában, hogy az állami hatósá- 
gok eljárását megvizsgálja. 

ból önként következik, mit a lovagoknak birtokuk 

utolsó csepp vérig való oltalmazása felett tett nagy- 

szavu nyilatkozatuk daczára történt oly gyors kiüzé- 

sük is eléggé mutat: sőt azon körülmény, hogy kö- 

zülök többen nemsokára mint nemesek tünnek fel és 

egy Fulkó például Földvár mellett egész nagy terü- 

letet nyert, arra enged következtetnünk, hogy a lo- 

vagok elüzetése ügyében többen érdemeket szereztek 

maguknak. 

Erre mutat a százados néphagyomány is, a mely 

a szászoknak és székelyeknek a lovagok elleni közös 

harczairól emlékezik maig is. A boldog emlékü II. 

Endre király alatt - igy szól a szász néphagyomány 

— a szászok őseinek többször kellett a székelyekkel 

együtt a király ellenségei ellen harczolni. Akkor mind 
a két nemzet hosszu öltözetet viselt. A székelyek pe- 
dig az ütközet legterhesebb pontján visszafordultak s a 
harczból elszaladtak, mig a szászok mint a kőfal megál- 

lottak királyukért. Ezért a jámbor király a székelyek öl- 
tönyét térdig levágatfa, hogy jobban tudjanak futni. A 
szászok ellenben hosszu dolmányukat tisztelet jeléül 
mind e máig megtartották.4 Igy a szász néphagyomány; 
mig a székely azt állitja, hogy a szászok ősei, mikor 
ide jöttek, frakkban s papucsban jártak. Azonban az 
ütközetekben könnyen lévén öltözve: csak kiabálni 
kezdették : „luf án di Bes" s mind az erdőbe szalad- 
tak. Azért a király nagy csizmákat s hosszu magyar 
dolmánokat adatott reájuk, hogy ne tudjanak elfutni, 
s ezért és ezóta viselik a brassóvidéki szászok maig 
is a magyar öltözetet. 

(Folytatása következik.) 

Román lapszemle. 
Van drága dolguk azon román papoknak és ta- 

nitóknak, — kik a passivitásról tudni sem akartak. 
hanem csatlakoztak valamelyik országos párthoz és 

annak jelöltjét segitették győzelemre. Most már abban 

a kitüntetésben részesitették őket a Gaz. és ,Tri- 

buna., hogy névszerint megörökitik neveiket az utó- 

kor számára Oláh-Topliezától Becskerekig s onnan fel 

Borsáig. 

Szégyenükre lesz-e ezeknek mostani politikai 

meggyőződésük utódaikra nézve avagy kitüntetés: ez 

az utódok dolga fog lenni. A passivisták azt követelik, 

hogy az ő képtelen határozataik előtt hajoljék meg 

minden román ajku választó honpolgár, mert azon 
határozatokon kivül nincs a natióra nézve földi üd- 

vösség. 

Ezt a hitet senki sem akarja elvitatni tőlük; 

ha őket ez idveziti, ám legyen; de hogy mi jogon 

követelik azt, hogy minden román választó azt a hi- 

tet vallja, a mit ők: ez valóságos politikai fanatizmus. 

Ennek a fanatizmusnak kifolyása az, hogy a velük 

nem egy lobogó alatt álló honpolgárokat lapjaikban 
kiczégérezik. 

Ezzel még nincsenek megelégedve, hanem törik 

fejüket a körmönfont okoskodásokból összecsavaritott 

vezérezikkekben a szabadelvű kormánypárt óriási győ- 
zelme felett. Azt hitték, hogy a natió szentirásként 
fog hallgatni a szebeni pontokra s most miután a na- 
tió nagy része ott hagyta őket a kapufélfánál, ki kell 
valami uton-módon sütni azt is, hogy miért buktak 
ők olyan nagyot és miért oly fényes a szabadelvüpárt 
győzelme. Miért? Azért, mert a kormány elszegényi- 
tette az országot s a szegény népet oda viszi most, 
a hová épen akarja. 

Magyarország polgárai lassan lassan elszegény ed- 
tek, irja a ,Tribuna. Egyeseknek, mint magának az 
államnak szükségletei megdöbbentő mérvben megsoka- 
sodtak, mialatt a termelés ugyanaz maradott Ilyen 
viszonyok között még a vagyonos emberben is az az 
erkölcstelenitő érzelem támadt, hogy nem bir eléggel 
összes szükségleteinek kielégitésére. Ez a kormány 
müűüve - ugy mond, – a ki a magyarok ügyét 

vélte szolgálni, midőn a másik részre, a nemzetiségekre 
nehezedett. Ebből az a tanuság, hogy a kormánynál 
a nemzetiségek után a magyarok következnek. 

Azt jósolja tehát a .Tribuna. nekünk, hogy a 
mit a mi segitségünkkel a kormány velük tett az ő 
engedékenységük kegyelméből, velünk is azt fogja 
tenni. Hogy kinek engedékenysége és kegyelméből fog 
a kormány ugy a tenni magyar nemzettel, mint tett 
általunk a nemzetiségekkel, ezt nem süti ki, ezt talál- 
juk ki mi magunk. 

Valóban meg vagyunk döbbenve, hogy mi lesz 
most már velünk, ha már odáig vagyunk, hogy a pas- 
sivisták után, minket fog elnyomni fűggetleneket, mér- 
sékelt és szabadelvüeket a magyar kormány. - Meg 
lesz, mert a .Tribuna jósolja és az ő jóslatai ép ugy 
be szoktak négy év óta teljesedni, mint akár a kártya- 
vető czigánvnőé. Aztán hogyan ne is teljesednék be, 
midőn: ,Magyarországból kiveszett a polgári erény — 
virtutea civica a parit in Ungaria - midőn még a 
kormány közlönyei is elismerik (?2) hogy soha sem vol- 
tak a választó polgárok annyira megvásárolhatók, mint 
a most lefolyt választások alatt.4 

Lám, hogyan szivére vette a , Tribuna" Unga 
ria szomoru helyzetét, a venabilis - eladható szavaza- 
tokat! Csak azt felejtette el, hogy passivista létére ő 
maga is ugyancsak ajánlgatta a brassói román válasz- 
tókat a szász nemzetiségi pártnak. Nem rajta mult, 
hogy nem vették igénybe az ő hüségesen felajánlott szol- 
gálatait. Mit tehetett ő arról, ha a .Kr. Ztg.. abban a 
meggyőződésben volt, a román választókra biztosan nem 
számitbatnak. Nem valami fényes bizonyitvány s épen 
ennek meggondolása mondatta a G.-val a szász nemzetiségi 
pártnak: „Mi a ti dolgaitokba nem elegyedünk. A mit 
tettetek, az a ti dolgotok. A ki mit főz, azt eszik." 
Hogy a szász párt jobb szakács volt, bizonyitja az, 
hogy kilencz képviselőt választottak. Nem igy a pas- 
sivista konferenczia. 

Ez ugyancsak elsózta a levest - csorba. — 
Olyan sós volt, hogy egyetlen egy képviselő birta le- 
nyelni Karánsebesben, a többi rossz képet vágott 
hozzá s azt felelte: Egye meg, a ki főzte. Jó ét vágyat. 
Csak az a kormány ne lett volna ! 

Czenka lji. 

A helyi vasut ügye. 
(Vége.) 

A bizottság csak elvi egyezségre lépett, hogy 
a törzsrészvényesek érdekeit megóvja, t. i. az enged- 
ményes meghatalmazottjával megállapodott, hogy az 
épitési költségek kilométerenkint 24,000 frtot meg 
pem haladják és hogy az elsőbbségi részvények ki- 

mely szerint 150,000 frt. törzsrészvények az 
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adási árfolyama, ha azok 69,-kal adatnak ki a 
76-80 alatt, ha pedig 50/,-kal adatnak ki, ne 70 
alatt adassanak ki. 

Ezen elvi megegyezés a törzsrészvényesek 
keit tökéletesen fedezi 

határozatába. 

A vármegyei határozatban foglalt többi [e 
nem tudta a bizottság a jegyzőkönyvbe felvenni 

ügyelete alatt történik, a pénzbefizetés pedi 
okmány határozatai szerint, melyet az engedm 
meghatalmazottja beadott s mely a vármegye álla 
aláirandó a részvénytársaság megalakulása után 
mikor is a kezelés és eljárás egy a magas korm 
által jóváhagyott, minden előfeltételeket magában 
laló alapszabályban meghatározva leend. — Ezér 
minden külön egyezkedés fölöslegesnek mutatkozik 

Kikőtendők lennének még következő föltételek. 
1. A részvénytársulat székhelye legyen Bras, 

.2. Az állami vasut maga idejében a kezelé 
az összes jövedelem 40 százalékáért átveszi, és 
38. Brassó városban benn vasuti állomás léte. 

sittetik. : 

A bizottság a közigazgatási bizottság ajánlatát 
utépítés 

alap terhére magveendők, ebből 60,000 frt. megálla. 
podás szerint a vasuti részvény társaság megalakul 
közgyülése után 30 nappal befizetendő, a maradvány 
pedig 12 év alatt évenkint 10,800 frt. rész etekben 
befizetendő, ezennel elfogadásra ajánlja, és azt hiszi 
a bizottság, a f. évi márczius 30-án hozott határo- 
zatnak eleget tévén, ezen bizottsági jelentésnek jóvá- 
hagyó tudomásul vételét tisztelettel kérheti. 

Brassó, 1887, évi május hó 24-én. 

t is 

Akiküldött 15tagubizottság határozatából 
Roll Gyula s. k. Tompa Sándor s. k. 

alispán mint elnök. 

alább következő külön véleményt : 
A tekintetes törvényhatóság közgyüléséből , a 

vasut épitéséhez szükségeltető 150,000 frtnyi összeg 
beszerzése czéljából kiküldött 15-ös bizottságnak alól. 
irt és a szávazás alkalmával kissebbségben maradott 

tagjai, ezen összegnek a vármegyei közmunkaváltság - 
alapból leendő megszavazásába nem nyugodhatunk 
bele, sőt inkább kérjük ezen eltérő nézetünket a bi. 
zottság véleményénez csatolni s annak idejében ezt a 
tkts. törvényhatósági közgyülés tudomására hozni. É- 
térő véleményünk indokai a következők : 

I. A közmunka váltsági aiapnak a vasut épitésére 
leendő felhasználását nem tartjuk jogos és törvénye. 
sen megengedhetőnek. : 

A közmunka váltság alap nagyrészt a községek 
által alapittatott s az azok éventei hozzájárulása ál- 
tal tartatik fenn és gyarapodik. 

A vármegye falusi lakossága van ez által nehe- 
zen és keményen terhelve. Ezen alapnak megvan a 
törvényszabta rendeltetése s nem jogos nézetünk sze- 
rint a községek megkérdezése nélkül, melyek magu- 
kat ezen alap tulajdonosának a vármegyei hivatalt, 
csak kezelő hatóságának tartják, azt más czélra mint 
a vármegyei utak fenntartására forditani, s ezt annál 
kevésbbé, mivel a vármegyei közgyülésben mindazon 
községek, melyek ezen alaphoz hozzájárulnak, közvet- 
len nincsenek is képviselve, és mert a legtöbb köz- 
ség képviselői szintén nem egyeznek az alapnak va 
sutépitési czélra leendő felhasználásába belé. 

II. A közmunka váltság alapnak a tervezett va- 
sutépitéshez való felhasználása méltánytalan is. 

A többség jelentésében felhozott azon feltevését, 
hogy ezen vasut által a vármegyei utak annyira ki- 
válóan kiméltetnének, hogy az által a közmunka vált- 
sági alap terhei könnyitetnének, tévesek, s hogy ezen 
vasut általában kifizetné-e magát, kétségesnek tartjuk. 
Bár hogy is legyen: Brassó városának a tervezett va- 
sut kétség kivül nagyobb előnyére lesz, mint azon 
községeknek, melyek általa nem is érintetnek és melyek 
lakosai azon keresetet, melylyel a fennálló gyárak ré- 
szére való fuvarozási s a városi erdőkbőli fa átszál 
litása által eddig birtak, részben minden esetre é5 
teljesen elvesztik. Daczára ennek, mi falusi lakosok 
nem tiltakozunk az ellen, hogy ezen vasut épittessék, 
miután a vármegye lakosságának egy része vagyis 
Brassó város ezen épitkezés folytán saját részére elő 
nyöket vél elérhetni s azt élénken óhajtja, sőt daczára 
hogy az érdekünkben nem fekszik, már az összetartás 

hazafias érzelménél fogva is készek vagyunk segéd 
kezni, hogy a falvak lakossága még a költség nagyobb 
részét is hordozza, mint ez a közmunkaváltság alap 

felhasználása által történnék, egyáltalán méltánytalan- 
nak tartjuk. 

Minden esetre humánusabb és méltányosabb 

volna a vármegye mineen lakosát vagyonállapot 

ű érde. 
és nem ütközik a kormán 

az épités kivitele a kormány és a vasuti közegek fe. 

énye, 

fog. : 

főjegyző mint tollvivő 
Ezen jelentés és véleményhez a 15-ös bizott. 

ságban is eltérő nézettel lévő két tag benyujtotta az 
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ezen kiadás hordozásában részesiteni, ez pedig zerint 
z adó utján eszközölhető. csak pót 

Bátorkodunk tehát a költségi vélemény ama 
ntjara nézve, mely a költségek fedezéséről szól, 

pe i eltérő inditványt tenni : 

* Fedeztessék a tervezett vasut épitésére szüksé- 

geltető 150,000 Írt. egy a vármegye összes adófize- 

(óíre adójok arányában kivetendő általános pótadó 
peszedése által. 

Brassó, 1887. évi május hó 24-én. 
Bolesch Károly s. k. 

Meschendőrfer József s. k. 

áz ,olt-vidéki vizszabályozó társulat 
alapszabályai. 

(Folytatás.) 

e) A társulati ügyviteli és szolgálati szabályokat 

és utasitásokat elkésziti s jóváhagyás végett a köz- 
ülés elé terjeszti; 

f) intézkedik a közgyülés által elrendelt munká- 

[atok végrehajtása iránt, és köti, illetőleg jóváhagyja 

a szerződéseket a közgyülés által megállapitott költ- 

ségvetés határai között; napszámi vagy kubikolási 

munkátatoknál azonban, valamint rendkivüli esetekben 
más munkálatoknál is, de csak a czélszerüség vagy ki- 

kerülhetetlen szükségesség alkalmából eme költségvetés 

határain tul is mebet, mit azonban a közgyülés előtt 

igazolni tartozik ; 

g) több izben, de legalább félévenkint egyszer 

véletlen pénztárvizsgálatot tart, s erről a közgyülésnek 

jelentést tesz; 

h) a szolgaszemélyzetet állásábau megerősiti, el- 

pocsátásokat jóváhagyja és felettük a másod- és utolsó 

foku fegyelmi biráskodást gyakorolja; 

i) saját felelősségére s a közgyülés utólagos jóvá- 

hagyásának fentartásával rendkivüli javadalmazásokat 

és tiszteletdijakat 100 frtig adományozhat. 

17. §. A választmányi ülésekről rendes jegyző- 

könyv vitetik, mely az elnöklő és az ülés elején ál- 

tala megnevezett két választmányi tag által aláirásuk- 

kal hitelesittetik 12. §. ertelmében a miniszteri 

megbizottnak bemutatandó. A választmánygyülés ha- 

tározatai minden társulati tagra és tisztviselőre nézve 

kötelező erővel birnak; de a választmány minden in- 

tézkedéseért, vagy ezen alapszabályok értelmében ha- 
tásköréhez tartozók elmulasztásáért a közgyülésnek 

felelős. Oly esetekben pedig, midőn szótöbbséggel hoz 

határozatot, a kisebbség külön véleménye jegyző- 

könyvbe iktatható, mi által az igy hozott határozatért 

a kisebbséget felelősség nem terheli. 

C) Az elnökség. 

18. §. Az elnökség a társulati elnökből és alel- 
nökből ált, kik á társulat tiszteletbeli közegei. - Az 

elnök a társulati elnökséget önállóan vezeti s az 

elnök akadályoztatása esetében vagy annak felhi 
vására helyettesiti őt s lép jogaiba és teljesiti annak 

köteles. égeit. 

19. §. A társulati elnök hivatása és hatásköre: 

a) az elnök képviseli a társulatot, ugy a ható- 
ságok e'őtt, mint magánosok irányában; 

b) rendszerinti elnöke a köz- és választmányi 
gyüléseknek; mint ilyen, egybehivja és vezeti azokat, 

kjelöli azok tárgyait s felügyel a törvény, az alapsza- 

bályok és fennálló szolgálati szabályok és utasitások 
sértetlen megtartására, a társulati ügyek akadálytalan 

rendes menetére, ugy a köz- és választmányi gyülések 

határozatainak pontos végrehajtására és rendelkezik 

a tisztviselőkkel; 

e) a töltések, védszerek, szerszámok, épületek, 
ültetvények, szóval az egész társulati leltár, az irattár, 
számvitel és pénztár állapota és általában az igazgató és 
atöbbi tisztviselők e járása s a szolgaszemélyzet képes- 

sége felől évenkint legalább egyszer személyes meg- 

győződést szerez, s a netaláni hiányok tekintetében 

saját hatásköréhez mérten intézkedik; a pénztárt be- 

Sa 

ltása szerint havonkint váratlanul megvizsgálja, s 
mindenről a közgyülésnek évenkint jelentést tesz; 

d) indokolt szükség esetén pénztári utalványo- 
zásokat a költségvetés határain tul s saját felelőssé- 
gére s a közgyülés utólagos jóváhagyásának fentartása 
mellett teljesit; 

e) vonalfőnöki vagy tisztviselői állomás megüre 
sedése esetén a betőltésig, a szükséghez képest, mást 
eyettesit; ; 

f) peres ügyekben vagy peren kivüli eljárások 
selére ügyvédet rendel, s annak számára a szüksé- 
ges meghatalmazványt a társulat nevében kiállitja. 

1 (Folytatása következik.) 

Küküllőmegyék rovata. 
Myilvános köszönet a segesvári ev. ref. templom és papilak ja- 

vára befolyt kegyes adományokért. 

(Tizenhetedik közlemény.) 

Macza György segesvári kir. adófelügyelő 7-ik 
számu ivén: Macza György, Baczó József, Mauks 
Mula, Theil István, Babos János, Horváth Lajos 

2-2 frt; Babocskai Zsigmond, Hász Sándor, 3-3 
frt; Székely Elek 1 frt 50 kr; Szilágyi Márton, Ko- 
vács Lajos, Létai Gábor, Lingner Károly, Lévai Gyula, 
Benkő Károly, Sántha András, Naláczi Ádám, Keller 
János, Fábriczius János, Mártin József, Jakó Károly, 
Grosz Károly, Incze Domokos, Novák Béla, Rozsnyai 
István, Derzsi János, Szenkovits Dénes, Butak István, 
Kinn Ede, dr. Novák Rezső, Lendvay Sándor, Jennik 
Béla, Végh Albert, egy valaki, egy ur, Pap Miklós, 
Calutni Simon, Szántner János, Porubszky Károly, 
Kovácsi Illés, Bágya Ödön, dr, Fekete Albert, dr. Rei- 
ger Aladár, Fekete József, Gerendi István 1-1 frt; 
Rend Dénes 80 kr; Ágoston János, Zöld Gábor, Már- 
kovics Jakab, dr. Hegyesi Győző, Havadtői József, 
Nagy Sándor, György Árpád, Pap János, Makstein 
Jakab, Zöld 50-50 kr; Brukner József 30 kr. 

: Vécsey Eleonora nagy-becskereki nőegyleti elnök 
2218. sz. ivén: Mihálovits 5 frt; Binai Jenő 3 frt; 
Véesey Eleonora, Dániel László, Réczey Gyula, Vattai 
Miklós, Vécsey István 2-2 frt; Menczer András, 
Szatmáry Kálmán, Fekete László, Hesse Petronella 
Zsiros Mihály, Gyertyánffi János 1-1 frt. 

Damokos Antalné tordai nőegyleti elnök 2227. 
sz. ivén: a tordai olvasó nőegylet 15 frt. 

Ozv. Mégay Nándorné gyulafehérvári ágostai nő- 
egyleti elnök 2321. sz. ivén: Hennel Józsefné 5 frt; 
Mégay Adolfné, Nagy Mártonné, Knapp Zsuzsánna, 

Sechuszter József, Salamon, Hennel Nándorné 1-1 
Ért; Válter Károlina 60 kr, Nagy Istvánné 40 kr. 

: Nagy Lajos dobokai ref. lelkész 176. sz. ivén : 
Nagy Lajos, Nagy Imre 50-50 kr. 

Gönczy Sándorné beregszász és vidéki jótékony 
nőegylet elnöke 2187. sz. ivén: Gönczy Sándorné 5 
frt; Korossányi János 3 frt; Szeles Károly, Faludi 

Ödön, Orendi Sándor 2-2 frt; Jobszti Gyula, Urai 
Miklósné 1-1 frt; Simon Katalin 60 kr; Szabó Al- 
bert 50 kr: Baráczi Lőrincz 40 kr; Bajráth Lajos 50 
kr, Buzás Ferencz, X. Y., Forgács, Vernai, egy va- 
laki 30-30 kr; N. N. 25 kr; Szabó Imre. Sz. E., 
Nagy Sándor, Kovási Sándor, Boksits Ferencz 20- 
20 kr. 

Szabó Ferencz bodolai ref. lelkész 394. számu 
ivén: Adler Henrik 1 frt; Erősdi Bálint, Györbiró La- 
jos, Bántos Sándor 30–-30 kr; Balog Sándor 20 kr; 
Csulak Lajos, Vén Árpád, Székely János, özv. Seles- 
ter Tamásné, Szabó Ferencz 10-10 kr. 

Összesen 137 frt 35. 
Az első XVI. közlemény összege 2049 frt 66 

krajczár. 
Főösszeg 2187 frt O1 kr. 

Midőn az itt kimutatott összegeknek átvetelét 
nyugtatványozni szerencsém van, igen kedves köte- 
lességnek ismerem a tisztelt gyüjtő és adakozó urak- 
nak és urnőknek becses adományaikért az egyházköz 
ség nevében meleg köszönetet mondani. 

Segesvár, 1887 junius 3-án 
Szilágyi Márton, 

egyházközségi pénztárnok. 

A vizkárosultakért. 
A belügyminiszter következő körrendeletet intézte 

valamennyi vármegyei és városi törvényhatósághoz : 

Körrendelet 
valamennyi vármegyei és városi törvényhatóságnak. 

Az elemi csapások folytonos sora látogatja meg 
az ország területét. Még el sem mult a gyakori tüz- 
vészek ijesztő hire, már is ujabb és terjedelmében na- 
gyobb szerencsétlen-égről érkezik tudósitás. 

A Tisza és mellékfolyómnak rohamosan megda- 

gadt arja, hullámaiva! az Alföld óriási területét és a 

Maros folyó árja a Királyhágón túli rész számos vi- 

dékét boritotta el. 

Egyedül a Temes folyó és a Béga csatorna vizé- 

nek áradása folytán 80-84 község határa jutott viz 

alá. Százezer holdaknak szép reményekkel kecsegte- 

tett termései vagy egészen elpusztittattak, vagy teteme- 

sen megrongáltattak, nem is emlitve a lak- és gazda- 

sági épületek körüli rombolásokat és elemi károkat, 

melyek még ezután más vidékekről fognak napvilágra 

jutni Tetemesek az állam és köztörvényhatóságok 
vagyonát ért károk is: a nagy befektetésekkel létesi- 

tett töltések és zsilipek megrongálva, a közlekedési 

vonalak megszakitva lettek. 

Sulyos és megrenditő azon szerencsétlenség, mely 

ezen vidékeknek tulnyomó részben földmiveléssel fog- 

lalkozó lakosságát érte. A vészt és pusztulást ter- 

jesztő hullámok összes fáradságaik gyümölcsét tették 

pár nap alatt semmivé és fosztották meg a lakosokat a 

megélhetés lehetőségétől. Ott, hol pár hét előtt még 

a jólétnek nézhettek reménynyel elébe, ma már a nyo- 

mor és inség sötét árnya nyugtalanitja a kevésbbé 

szegényeket is. 

A kormány és a törvényhatóságok által a vész 

pillanataiban nyujtott segélyezések az első szükségle- 

tek fedezésére is alig elégségesek, és az ily sulyosan 

ért lakosok jövője valóban reménytelen volna, ha nem 
számithatnának jobb sorsban élő honfitársaiknak — a 
szerencsétlenekkel szemben mindenkor a legszebben 

nyilvánitott - áldozatkészségére és támogatására. 

Meleg kéréssel fordulok azért rövid időközben 
már másodszor az ország összes lakosságához, hogy 
könyöradományaikkal enyhitsék azok veszteségét, kik 
az elemi csapások által olyan váratlan meglátogatva 
lettek. 

A honfitársak részvéte és segélye a szerencsét- 
lenek szenvedéseit enyhiteni és szomoru sorsukat tür- 
hetővé fogja tenni. 

Bizalommal hivom fel a törvényhatóságot, hogy 
ezen felhivásomat a lehető legszélesebb körben ter- 
jeszsze, meg lévén győződve, hogy a maga részéről is 
odahatni fog, miszerint a gyüjté-ek eredménye minél 
sikeresebb legyen. 

A beérkezendő adományok — tekintet nélkül az 
összeg mennyiségére – hozzám lehetőleg mielőbb fel- 
terjesztendők. Az adománvok a hivatalos közlönyben 
közzététetni és ezzel nyilvánosan nyugtáztatni fognak. 

Budapest, 1887. junius hó 12-én. 

Br. Orezy Béla. 

Helyi és vidéki hirek. 
Gróf Bethlen András főispán ur ő méltósága 

városunkba érkezett, hogy elnököljön a ma megtar- 
tandó vármegyei közgyülésen. 

Megerősités. A vallás- és közoktatási miniszter 
Borsai Michaelis Lipót türkösi állami iskolai tanitót 

jelen állásában végleg megerősitette. 
Lapunk szerkesztője a tegnap esti vonattal Bu- 

dapestről hazaérkezett. 
A tűzkárosultak javára folyó hó 25-én rendezett 

dalestély – a mint halljuk - fényesen sikerült. A 
részletes referádát, tárgyhalmaz miatt, csak jövő szá- 
munkban hozhatjuk. 

Honvédségi szállitások. Jeleztük volt, hogy a 
honvédelmi miniszteriumban enduet fog tartatni a fő- 
vállalkozói szállitási szerződésének felmondása tárgyá- 
ban. Ezen enquet vasárnap csakugyan meg is tarta- 
tott s p. d. e. 10 órától, déli negyed két óráig. A 
tárgyalás lefolyását jövő számunkban egész terjedel- 
mében közlendjük, t. i. az értekezlet a szerződés vál- 
tozatlan fenntartása mellett nyilatkozott, t. i. annak 
rendes lejártáig 1889-ig. 

Rendőri hirek. Mezőturi illetőségü s lopásért kö- 
rözött Oláh János nevü egyén tegnápelőtt Brassóban 
letartóztattatott s toloncz-uton otthonába kisértetett. 

Nagy tüz. Segesvárt tegnap, hétfőn d. u. bor- 
zasztó tüz dühöngött, terjesztve kedvezőtlen szellő 
által. FEgy vendéglő istállójában támadt a tüz, való- 
szinüleg vigyázatlanságból, minek következtében két 
utcza teljesen leégett s számos család hajléktalanná 
vált. E városban az izgatottság óriási. A lakossag 
rögtön gyüjtést rendezett a károsultak javára. Eddig 
szól távirati tudósitásünk, jövőre részletesebben. 

A ,nagyszebeni magyar dalkört tegnap, e hó 
26ő-én, az itteni .Római császár. vigadó naágy termé- 

ben tartotta meg ez évi Il-dik rendes, zártkörü táncz- 
vigalommal egybekötött dalestélyét. Ezen dalestély 
műusora hat darabból állott, melyet a közremüködők 
sok tapsok és éljenek közt adtak elő. Ezen estély 
egyáltalában igen kedélyesen és jó sikerrel folyt le, 
melyben a magyarokon kivül, több román és szász 
családok is részt vettek. A jövedelem, daczára a sok 
pártoló tagok és ezek családjai részére kiadott szabad- 
és kedvezményes belépő jegyeknek, a 60 frtot jóval 
meghaladta. 

Öngyilkosság. Szentiványi Ödön kassai dohány- 
tőzsdés csütörtökön véget vetett életének. Élesre fent 
késsel átdöfte a szivét. Szentistványinak hat év előtt 
sulyos vasdarab esett a fejére és azóta gyakran mu- 
tatkoztak az elmezavar tünetei. Hogy végzetes tettét 
is tébolyában követte el, az kitüunik egy hátrahagyott 

leveléből, melyben a jezsuiták kiirtását ajánlja, mert 
addig, mig ezek élnek, nem lehet béke a földön. Tőle 
elváltan, Braziliábán élő feleségétől csak két szóval 
bucsuzott el. 

Nagy feltünést kelt Pólában egy fiatal leány 
öngyilkossága, melylyel kapcsolatban áll egy tenge- 
résztiszt megőrülése, ki a leánynyal szerelmi viszonyt 
folytatott. 

A magyar ipar Cmelkedése. Hazánk iparának 
emelkedése minden honfi keblét őszinte örömmel tölti 
el. Megelégedéssel tapasztaljuk, hogy egyes iparosaink 
az u. n. chablon-munkából fölü kerekedve, saját gyárt- 
mányikban bizonyos önállóságot fejeznek ki. Az álta- 
lok előállitott czikkek, oly tökélylyel birnak, hogy 
szükségtelenné teszik, miszerint ezekért idegen helyre 
forduljunk és szükségleteinket itthon is fedezhetjük. 
Bátran állitjuk, hogy bizonyos szakmákban saját gyárt- 
mányaink a külföldiek felett állnak. Ily példát nyujt 
honfitársunk Linger Károly, ki az egyszerü iparos- 
ből fáradhatatlan törekvése, Német- és Francziaor- 
szágban szerzett szakismeretei által a nagygyárosig 
emelkedett fel. Az általa alapitott I. magy. közvájoló 
esztergályos és asztalos áruk gyára páratlanul áll ha- 
zánkban. Linger az e szakmába vágó munkákat hozza 
a közpiaczra, saját jeles készitményeivel a külföld 
gyártmányait kiszoritotta. Ezért számos kitüntetésben 
részesült, s az utóbbi országos kiállitás alkalmával is 
a koronás nagy érdemkeresztet nyerte hazai iparunk 
érdekében való közremüködéseért. Ő volt az 1878. évi 
párisi kiállitásba a magyar kormány részéről tanul- 
mányozás végett kiküldve. : 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózsef, 
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Szám 6584.—-41887. 
FPályázat. 

A Wehrmacher József-féle hagyo- 

mányból egy bel- vagy külföldi egyetemet 

vagy ezzel egyenrangu felsőbb tanintéze- 

tet látogató rendes hallgató részére, vagy 

egy oly tanuló részére, ki mint rendes 

hallgató a nevezett felsőbb tanintézetek 

látogatására való jogot valamely főgymna- 

sium vagy főreáltanoda vagy más előké 

szitő tanintézet végezte által megszerezte 

s arra nézve a törvényszerüű bizonyitvá- 
nyokka! magát kellőkép igazolni képes, 

vallás- és nemzetiségre való tekintet nél- 

kül, a törvényszerü tanidőre; évi 400 frt- 

nyi ösztöndij adományozandó. 

Az ezen ösztöndijra pályázók kellő- 

leg bélyegzett és felszerelt folyamodvá- 

nyaik folyó évi.szeptember hó 1-éig alól- 

irt városi tanácsnál nyujtandók be, és 

azokban az alapitványi okmány értelmé- 

ben igazolandó, hogy pályázók születé- 

sükre nézve Erdélyből, azaz a magyar 

kiralysággal történt egyesités előtt a po- 

litikailag külön Erdély nagyherczegséget 

képezett országrészekből valók, és hogy 

vagyontalanok, azaz hogy sem ők, sem 

szülőik annyi vagyonnal nem birnak, mi- 

ből tanulmányaik költségeit fedezni ké- 

pesek volnának. 

Brassó, 1887. junius hó 18-án, 

A városi tanács. 

Ertesités. 
Van szerencsénk a n. érd. kö- 

zönséget értesiteni, miszerint eddigi 

szabászunkat, Kovács Imrét elbo- 

csátottuk. Miután egy uj, igen de- 

rék szakemberről gondoskodtunk, 

ezután is képesek leszünk a n. é. 

közönség becses rendelményeit leg- 

pontosabban teljesiteni. 
Kiváló tisztelettel 

László M. és L. 

Szám. 682-1887. 

Hirdetmény. 

A nagymélt. m. kir. közmunka- és 

közlekedési miniszterium az 1887. évi 

junius hó 28-án kelt 15277. számu ren- 

deletével a torda-nagyszeben-brassói ála- 
mút 192—193. klm, szakaszán lévő 
332/56. sz. md, valamint utfelmagasitási 

helyreállitását 5772 frt 21 kr összeg erejéig 

engedélyezte. 
A fentemhtett munkálatok foganato- 

sitása czéljából az 1887. évi julius hó 
8-ik napjának d. e. 10 órájára a foga- 
rasmegyei m. kir. államépitészeti hiva- 

tal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak. 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
sának elvállalására vonatkozó, az enge- 
délyezett költség után számitandó, s a 
részletes feltételekben előirt 50-nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki 
tüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonat- 
kozó müszaki müvelet és részletes felté- 
telek a nevezett magy. kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendes hivatalos órákban 
naponkint megtekinthetők. 

Fogaras, 1887. jnnius hó 24. 
Sompék József, 
kir. főmérnök. 

Zongora 
(piano) kitünő igen jutányos 
árban eladó. 

Bővebbet Jaschik Gyula 
róm. kath. karnagynál Szent- 
lélek-utcza 103. 

Szám 1008 –1887. ükkvi 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A segesvári kir. járásbiróság mint te 

lekkönyvi hatóság közhirré teszt, hogy 
pipei Orbán György, Lajos és Domokos 
végrehajtatóknak pipei Rusz István végre- árban 
hajtást szenvedő elleni 28 frt 45 kr. 

1-8 [tási ügyében az erzsébetvárosi kir. törvény- 
szék (a segesvári kir. járásbiróság) terü- 
letén levő, a Pipe község határán fekvő, 
a pipei 74. sz. telekjegyzőkönyvben Rusz 
István tulajdonát képező A 4- 158, 159, 
160, 309, 395, 562, 819, 9d6, 957, 
973. 981, 982, 1129, 1181, 1183, 12065, 
1285, 1301, 1357, 1451, 1452, 1506, 
1507, 1550, 1551, 1765, 1943, 1985. 
9909, 9107, 2331, 23568, 2360, 2436, 
2482, 2517. hr. sz. ingatlanokra az ár- 
verést 600 frtban ezennel megállapitott 

kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 

fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi 
augusztus hó 9-ik napján délelőtti 10 óra- 
kor Pipe község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kiki- 
áltási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok bec-árának 100-át, 60 frtot 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 

1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyminisz- 

pes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a biróság- 
nál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Segesvár, 1887. május hó 5. 

Máthé Albert, 
(268) 1-1 kir. albiró. 

mztsz 

- 1g 

Tüdöbaj gyógyitása 
tüdőgümő (sorvadás), asthma (léleg- 
methiány), idült bronohialkatharrh, 

tevegő kilehelés által. 
Bectal-injectio utján ) 

A hihetetlen, az orvosok lát- 
szótag elérhetetlen ideálja, teljesen el 
van érve ezen gyógymód által! - A 
meglepő, elhibázhatatlan eredmény 

felett legmeggyőzőbben szólnak alábbi 
röviden összefoglalt okmányok me- 
lyek lehetőleg szószerintiek. Világhirü 
tanárok ezen nyilatkozatait megerő- 

e kir. járásbiróság mint telekkvi hatóság rg 
hivatalos helyiségben megtartandó nyilvá- 
nos árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100, százalékát 
készpénzben, vagy az 1881: LX. t ecz. 
42. § ában jelzett árfolyammal számitott 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
g. § ában, kijelölt óvadékképes értékpa- 
pirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 

A ki kétségben van a felett, 
hogy a hirlapokban feldicsért gyógyszerek 
közül melyiket használja betegsége ellen 
az irjon egy levelezőlapot Richter kiadó. 
intézetének Lipcsébe s kérjo a „Be eg. 
barát" czimüű röpiratot. E könyvecskeben 
nemcsak a legjobbaknak bizonyult házisze- 
rek vannak részletesen ismertetve, hanem 

ée betegségekről szóló jelentések . 
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy 
igen sok esetben egy egyszerü háziszer is 
elegendő arra, hogy még a látszólag gyó- 
gyithatlan beteség is szerencsésen el- 
hárittassék. Ha a betegnek a megfelelő 

teri r ndelet 8. § ában kijelölt óvadékké-e 

helyezéséről kiálitott szabályszerüű elismer- 
vényt átszolgáltatni. : 

A 

(e72) 1-1 

gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 
súlyos baj esetén is gyógyulás vár- 
ható, s ez okból egyik betegnek sem 
kellene a „Betegbarát" megrendelését el- 
mulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 
segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat 
megküldése a megrendelőnek bölt- 

ségébe nem kerül. 

Fogaras, 1887. máreczius hó 9. 

kir. járásbiróság mint telekkvi hatóság, 

Nagy Lajos, 
kir. albiró. 

t.-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal *z 

számitott és az 1881. évi november hó 

A kir. jrásbiróság mint telekkvi hatóság. 

sitik a bel- s külföld orvosi lapjai is. 

Gyakran már három napi gáz- 
exhalatio által reetal injectioval, eltü- 
nik a köhögés, köpés, láz, izzadás és 
hörögés. A test sulya hetenként 1/, —- 
i kigr.ig gyarapodk. A beteg meg.- 
gyógyul s a legerőltetőbb életmódot 
is folytathatja. Asthmánál a gáz- 
exhalatio után egy félórával megszü- 
nik a lélegzethiány. A kura folytatá 
sánál a rohamok nem térnek vissza. 
Sőt oly esetben is, midőn a hangszá- 
lak tuberkulózus állapota állott be s 
a tüdő fele veszve volt, gyógyulás 
fordult elő. - 30 beteg a tüdőgümő 
utolsó stádiumában egytől egyig meg- 
gyógyult a gáz-injectio által. 

Mint a világ legnagyobb kórhá- 
zaiban, ugy a bécsi cs. kir. ált. kór- 
házban is a gázexhalatio-gép kitünő 
sikerrel alkalmaztatik. - Bizonyitvá- 
nyok rendelkezésre. 

A cs. kir. szabad. gáz-exhalatio 
készülék (Rectal-injectio) teljesen, a 
hozzátartozó készülékkel a gáz fej- 
lesztésére. valamint használati utasi- 
tással orvosok s magánosok számára 
kapható 

Dr. Altmanu Károlymál 

Bécs, Mariahilferstrasse Nr. 80. 

Ára 8 (rt, csomagolás 30 kr., kész- 
pénzért vagy postautalványnyal. 

= Maga a kura sem terhes, sem zavaró = 

10 hatásu. 50 

892-1887. ukkvi számhoz.. 

A fogarasi kir. járásbiróság 

a fogarasi ev. ref. egyház végrehajtatónak 
Tamás József fogarasi lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 150 frt tökekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói 
kir. törvényszék (a fogarasi kir. járásbi- 
róság) területén levő Fogaras községben 

ben A -alatt foglalt 1296. hr.-sz. in- 
gatlanra az árverést 1008 frt. kikiáltási 

elrendelte, és hogy 

tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj- 

a fennebb 

megjelölt ingatlanok az 1887. évi augusz- 
tus hó 22-ik napján délelőtt 9 órakor 

Fényképészeti műterem. 
Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. 

helybeli s vidéki közönséget, hogy 

fényképészeti műtermemet 
Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában 

saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- 
dennemü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, iz- 
léses s müvészi kivitelü elkészitésére 

a lehető legjutányosabb árak mellett. 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. 

Mély tisztelettel Kmnapp M, 
fényképész 

......... 
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Lingel Káro
ly 

olgő magyar budapesti gözkeretezű, vájoló (Fraisse) esztorgályos és agztalos ámk gyám 
Budapest, VII, Rózsa-utoza 4. és 5. sz. a,, 

Alapittatott 1864. 
v 

mely a kor igényeinek megfelelő- 

minden e szakba vágó gyártmá- 

s keretléczekeket, oszlopfők és talap- 

zatok, konzolák és tartók, mindenféle 
toronyminták szerint. Szalag- és má- 
soló fürész kivágatok számtalan minta! 
szerint. Továbbá mindennemü hst 
talos kellékek : toilette- és varróasz- 

és oszlopok. Vázák különféle tárgyakhoz; theatálczák, pipa-, dohány- és 

ttal oszlopok, ép ugy conzol-, ebédlő- 
és salonasztalokhoz, ágy-, szekrény-, asztal-, szék-, fauteil- és sopha lábak: 

szivartartók, virág , ruha- és esernyőtartók, kottakocsik, carnischok, kályha- 
ellenzők, varró- es virágasztalkák diófából, feketén fényezett niekel 

és festési állványok. 

Továbbá épitészeti és decoratio részletek. 
Egyáltalában minden e szakba vágó munkák kivétel nél- 

kül pontosan és gyorsan eszközöltetnek. 

Gazdagon illusztrált árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek. 

e T v —— ... 

Árverési hirdetményi kivonat. 
mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

fekvő, a fogarasi 653. sz. telekjegyzőkönyv- 

V Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 

Hirdetmény. 

Nz Vik Kincsem-sorsjáték 
KISORSOLÁSA 

a nagyméltóságu magy. kir. pénzügyminiszterium 
engedélyével 

ishó ére haghalite 
A magyar lovaregylet sorsjegy-irodája. 

leg kitünően van felszerelve, ajánljai 

nyait, u. m : ajtó-, ablak-, párkány- 

gombokka . BParaszt székek, üllőke irodai és iskolai ezélokra; etagérek 
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